
Псаломъ  84 .  

НАДПИСАНІЕ .  

Ст. 1) Въ конeцъ, сынHмъ корewвымъ (въ Евр. Начaльнэйшему пэвцY и3з8 сынHвъ корeовыхъ 
pал0мъ). 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Понеже вѣрные Іудеи по возвращеніи изъ Вавилонскаго плѣна новымъ бѣдствіямъ подвержены были: 
сего ради во первыхъ, о прежнемъ избавленіи воспоминаютъ, и просятъ Бога, дабы Онъ не оставилъ безъ 
совершенія дѣло милости Своея. Потомъ жалуются на продолженіе бѣдствій своихъ. Наконецъ, ободряя 
себя надеждою и упованіемъ, утѣшаются обѣщаннымъ благополучіемъ. 

ТОЛКОВАНІЕ .  

2) Благоволи 1лъ є 3си2, гDи, зeмлю твою 2, возврати 1лъ є 3си2 плёнъ їaкwвль. 
Вѣрные приписываютъ причину избавленія своего единственно Божію благоволенію, которое 

имѣлъ  Онъ  къ  землѣ  Своей,  потому  что  Самъ  оную  избралъ:  почему  и  начало  молитвы  своея 
оттуду полагаютъ, въ той надеждѣ, что Богъ, памятуя избраніе Свое, и нынѣ будетъ милостивъ къ 
землѣ Своей. Мы же нѣгдѣ сказали, что люди ничѣмъ такъ не воодушевляются къ молитвѣ, какъ 
воспоминая прежнія Божія милости,  оказанныя имъ. Ибо при бѣдственныхъ обстоятельствахъ и 
вѣра наша ослабѣла бы и сердца наши уныли бы, ежели бы опытъ прежнихъ временъ не научалъ 
насъ, что Богъ всегда послушаетъ рабовъ Своихъ, и когда требуетъ нужда,  всегда помогаетъ имъ, 
наипаче  когда  представляется  праведная  причина  къ  оказанію  милости.  Итакъ,  благоразумно 
Пророкъ припоминаетъ вѣрнымъ о тѣхъ благодѣяніяхъ,  которыя древле явилъ Богъ отцамъ ихъ, 
дабы показать, что и тѣ, и другіе были призваны въ надеждѣ того же наслѣдія. 

3) Њстaвилъ є3си2 беззакHніz людeй твои1хъ, покрhлъ є 3си2 вс‰ грэхи2 и4хъ. 
4) Ўкроти1лъ є3си2 вeсь гнёвъ тв0й, возврати1лсz є 3си2 t гнёва ћрости (въ Евр. t воспалeніz ћрости) 
твоеS. 
Понеже грѣхи, отчуждившіе народъ отъ Бога, могли нанести страхъ и безпокойство вѣрнымъ: 

то и сіе сомнѣніе отъемлетъ Пророкъ, показывая, что Господь, избавя народъ Свой отъ плѣна, симъ 
образомъ  засвидѣтельствовалъ,  что  нѣтъ  такихъ  грѣховъ,  которыхъ  бы Онъ  не  простилъ  сынамъ 
Авраама,  ради  завѣта,  учиненнаго  съ  нимъ.  Ибо  ежели  бы  они  прежде  не  испытали  толикія 
благости Божіей,  то непремѣнно были бы подавлены тяжестію бѣдствій, продолжавшихся чрезъ 
толь долгое время. Отсюду видимъ, какимъ образомъ Богъ, благоволя о землѣ Своей, возвратилъ 
плѣнъ  Іаковль.  Онъ  сіе  содѣлалъ,  оставя  грѣхи  народу  Своему.  Якоже  бо  грѣхъ  былъ  причиною 
плѣна:  тако  оставленіе  грѣха  было  причиною  избавленія  отъ  плѣна.  Далѣе  даетъ  причину,  чего 
ради Богъ оставилъ грѣхи народу Своему, и говоритъ, что Онъ умилостивился, и гнѣвъ отложилъ: 
якоже бо гнѣвъ Божій былъ причиною казни,  тако и умилостивленіе было причиною оставленія 
грѣховъ.  

5) Возврати2 нaсъ, б9е спасeній нaшихъ, и3 tврати2 ћрость твою 2 t нaсъ. 
Что выше сказали вѣрные объ отеческомъ благоволеніи Бога къ избавленному народу, то здѣсь 

прилагаютъ  къ  настоящимъ  обстоятельствамъ,  и  просятъ,  дабы  Богъ  возвратилъ  имъ  прежнее 
благополучное состояніе. Нарицаютъ Бога виновникомъ спасенія своего, дабы показать, что они и 
въ  бѣдственныхъ  обстоятельствахъ  питаютъ  ту  надежду,  что  силою  Его  спасени  будутъ.  А  какъ 
всѣхъ бѣдствій причина и начало есть гнѣвъ Божій, то и о семъ просятъ, дабы Богъ отвратилъ отъ 
нихъ гнѣвъ Свой, то есть, дабы примирился съ ними и забылъ тѣ преступленія, которыми они Его 
раздражали, и изъ отца содѣлали врагомъ. Сей порядокъ должно намъ замѣтить; ибо какъ мы къ 
понесенію бѣдствій зѣло немощны, то коль скоро Богъ хотя перстомъ коснется насъ, вопіемъ и со 
слезами  просимъ,  дабы  пощадилъ:  а  самое  главное  дѣло  опускаемъ,  то  есть,  не  просимъ,  дабы 
грѣхи отпустилъ, понеже не охотно входимъ во испытаніе себя. 



6) Е#дA во вёки прогнёваешисz на ны 2; и3ли2 прострeши гнёвъ тв0й t р0да въ р0дъ; 
7) Б9е, ты2 њбрaщьсz њживи 1ши ны 2, и3 лю 1діе твои2 возвеселsтсz њ тебЁ. 
Здѣсь  оплакиваютъ  вѣрные  долговременное  продолженіе  бѣдствій,  и  умословствуютъ  отъ 

Божія  свойства,  каковымъ  оно  въ  законѣ  описывается,  гдѣ  Богъ  нарицается  коснымъ  ко  гнѣву, 
долготерпѣливымъ и многомилостивымъ, и что гнѣвъ Его мгновенно исчезаетъ, а милость пребы‐
ваетъ  во  вѣки  (Исхода 34, 6; Псал. 85, 15, и 29, 6). И  хотя повидимому жалуются,  аки бы Богъ не 
таковъ  былъ,  каковымъ  Его  законъ  описываетъ:  однако  нѣтъ  сомнѣнія,  чтобъ  они  такому 
искушенію  сильно  не  противоборствовали,  и  преодолѣвъ  оное,  не  искали  спасенія  въ  единомъ 
милосердіи Бога, — такъ какъ бы сію имѣли мысль, что не возможно Богу гнѣваться вѣчно. Между 
тѣмъ отсюду заключить можемъ, какими бѣдствіями угнетены были, когда такъ молятся, какъ бы 
были  уже  близки  къ  смерти.  Сіе  доказываютъ  оныя  слова: Боже,  Ты  обращься  оживиши  ны.  Ибо 
глаголъ оживиши означаетъ, что они были подобны мертвымъ, или какъ бы издохшимъ отъ золъ. А 
оныя  слова:  людіе  Твои  возвеселятся  о  Тебѣ,  означаютъ,  что  чрезмѣрная  печаль  совсѣмъ  почти 
сокрушила ихъ. Но  какъ  въ  сердцахъ ихъ  сильно  дѣйствовала  оная мысль,  что  скорби и печали, 
коими Богъ наказываетъ сыновъ Своихъ, суть временныя: то отсюду благонадежно заключаютъ что 
Богъ  хотя нынѣ праведно  гнѣвается на нихъ,  но паки помилуетъ такъ что и жизнь возвратитъ, и 
плачъ ихъ на радость премѣнитъ. 

8) Kви2 нaмъ, гDи ми1лость твою 2, и3 спасeніе твоE дaждь нaмъ. 
Въ  сихъ  словахъ  та  же  содержится  сила:  ибо  прося,  дабы  Богъ  явилъ  имъ  милость  Свою  и 

даровалъ спасеніе, исповѣдуютъ, что они и того и другаго не имѣли. А когда таково было состояніе 
древнихъ  святыхъ,  то  отсюду  да  научимся  и  мы  въ  крайнихъ  бѣдствіяхъ  къ  единому  Богу 
прибѣгать.  Впрочемъ,  благоразумно  въ  первомъ  мѣстѣ  полагается  милость,  а  потомъ 
присовокупляется  спасеніе,  яко раждающееся отъ милости. Ибо Богъ не почему иному спасаетъ 
насъ,  какъ  только  потому,  что милостивъ  есть.  Откуду  слѣдуетъ,  что  тѣ,  которые  представляютъ 
Богу заслуги свои для испрошенія милости, преграждаютъ путь ко спасенію. 

9) Ўслhшу, что2 речeтъ њ мнЁ гDь бGъ: ћкw речeтъ ми1ръ на лю 1ди сво‰, и3 на преподHбныz сво‰, и3 
на њбращaющыz сердцA къ немY (въ Евр. ћкw речeтъ ми1ръ къ лю 1демъ свои6мъ, и3 ко преподHбнымъ 
свои6мъ, да не возвращaютсz къ безyмію). 
Здѣсь  примѣромъ  своимъ  научаетъ  Пророкъ  всю  церковь  кротости  и  великодушному 

терпѣнію.  Ибо  сими  словами  показываетъ,  что  онъ  въ  спокойномъ  духѣ  и  какъ  бы  въ  молчаніи 
пребываетъ: понеже удостовѣренъ,  что Богъ печется о церкви Своей.  Въ  самомъ дѣлѣ:  ежели бы 
мнилъ, что счастіе господствуетъ въ мірѣ, и родъ человѣческій слѣпымъ случаемъ управляется, то 
не  приписывалъ  бы  Богу  власти  повелительныя.  Ибо  глаголъ  речетъ  означаетъ  здѣсь  то же,  что 
повелитъ или  заповѣдуетъ,  аки бы  сказалъ:  я  вѣрую,  что  въ руцѣ Божіей  содержится  врачевство 
для  настоящихъ  золъ,  и  сего  ради  спокоенъ  пребуду,  донелѣже  пріидетъ  уреченное  время  ко 
избавленію церкви.  Якоже  убо  безпокойныя  наши  страсти мятутся  противъ  Бога,  тако  терпѣніе 
есть  родъ  нѣкотораго  молчанія,  посредствомъ  коего  благочестивыя мысли  покоряютъ  себя  волѣ 
Его.  Во  второмъ  членѣ  сообщаетъ  церкви  радостнѣйшую  вѣсть:  ибо  ежели  де  Божіе  есть  дѣло 
повелѣвать людьми, и располагать дѣлами ихъ, то нельзя статься, чтобъ Богъ, любящій церковь, не 
возымѣлъ  о  ней  промысла. Подъ именемъ мира  у  Евреевъ  означается  всякое  благополучіе,  и  во 
всѣхъ дѣлахъ счастливый успѣхъ. И потому сущность оныхъ словъ: яко речетъ миръ на люди Своя, 
есть та, что церковь Іудейская по милости Бога будетъ по всему благополучна. Впрочемъ глаголъ: 
речетъ —  означаетъ  сильное  вниманіе Пророка къ обѣтованіямъ Божіимъ. Ибо могъ бы простѣе 
сказать:  посмотрю,  что  содѣлаетъ  или  устроитъ  Богъ.  Но  понеже  благодѣянія,  коими  Богъ 
ущедряетъ церковь, проистекаютъ отъ обѣтованій: для того положилъ уста паче, нежели руку, то 
есть,  глаголъ,  а  не  дѣйствіе.  А  что  къ  народу  Божію  прилагаетъ  имя  преподобныхъ,  то  симъ 
образомъ дѣлаетъ различіе между истинными, и между мнимыми, или сущими токмо по имени 
Израильтянами.  Ибо  какъ  и  лицемѣры  надменно  присвояютъ  себѣ  имя  истинныхъ  членовъ 
церкви: сего ради низлагаетъ гордость ихъ, дабы познали, что они не имѣютъ участія въ Божіихъ 



обѣтованіяхъ.  Да  не  возвращаются  къ  безумію.  Сихъ  краткихъ  словъ  сущность  та,  что  Богъ  по 
довольномъ  исправленіи  людей,  наконецъ  помилуетъ  церковь  Свою,  дабы  вѣрные  по  наказаніи 
могли  впредь  осторожнѣе  жить.  Но  притомъ  показывается  здѣсь  и  причина,  чего  ради  Богъ 
милость  Свою  не  скоро  являетъ.  Якоже  бо  врачъ  человѣка  болящаго,  хотя  бы  онъ  и  нѣкоторое 
облегченіе  получилъ,  еще  удерживаетъ  подъ  своимъ  присмотромъ,  донелѣже  совершенно 
выздоровѣетъ, и по прошествіи болѣзни прежнія силы соберетъ, (ибо вдругъ дать свободу было бы 
вредно):  тако  и  Богъ,  видя  насъ  не  скоро,  ниже  во  единъ  день  исцѣляющихся  отъ  пороковъ, 
провлачаетъ  время  наказанія,  ибо  иначе  паки  впали  бы  мы  въ  пороки.  Пророкъ  убо  симъ 
утѣшительнымъ средствомъ умягчаетъ болѣзнь вѣрныхъ, показывая, что Богъ съ тѣмъ намѣреніемъ 
продолжаетъ наказаніе, дабы они искреннѣе покаялися, и были впредь осторожнѣе. 

10) Nбaче бли1з8 боsщихсz є3гw2 спасeніе є3гw2, всели1ти слaву въ зeмлю нaшу. 
Понеже  въ  предыдущемъ  стихѣ  сказалъ  Пророкъ,  что  Богъ  еще  нѣсколько  времени 

продолжитъ наказывать людей Своихъ,  вѣдая,  что паки впадутъ  въ новыя преступленія:  то дабы 
таковое  продолженіе  не  показалось  тяжкимъ,  употребилъ  сіе  исправленіе,  говоря,  что  хотя  и 
поздно явится спасеніе Его, однако оно уже близко. Ибо Богъ сокровенно взираетъ на тѣхъ, коихъ 
повидимому  пренебрегаетъ.  Слава,  о  которой  упоминаетъ  во  второй  части  стиха, 
противополагается  опустошенію,  которое,  понеже  было  знаменіемъ  Божіяго  гнѣва,  то  и 
подвергало  землю презрѣнію,  а  слѣдовательно и нападенію враговъ. Пророкъ убо  сими  словами 
увѣщеваетъ вѣрныхъ къ покаянію, напоминая, что они толь тяжкому мучительству враговъ не безъ 
причины преданы были: понеже грѣхами своими Божіе спасеніе далеко прогнали.  

11) Ми1лость и3 и4стина срэт0стэсz, прaвда и3 ми1ръ њблобызaстасz. 
12) И$стина t земли 2 возсіS, и3 прaвда съ нб7сE прини1че. 
Слова,  положенныя  здѣсь  въ  прошедшемъ  времени,  должно  разумѣть  въ  будущемъ,  какъ 

требуетъ  смыслъ и  самая  связь  стиховъ. Впрочемъ всѣ почти толковники согласно мнятъ,  что  сіе 
пророчество относится ко Христу. Ибо нѣтъ сомнѣнія, что вѣрные при всѣхъ несчастныхъ обстоя‐
тельствахъ,  а  наипаче  по  возвращеніи  изъ  Вавилонскаго  плѣна,  обращали  очи  и  сердца  свои  къ 
обѣщанному  Мессіи,  и  именемъ  Его  просили  Бога  о  возстановленіи  церкви.  Между  тѣмъ 
намѣреніе Пророка  здѣсь  есть  то,  дабы показать,  коль милостиво  ущедритъ Богъ церковь Свою, 
когда примирится  съ  народомъ,  и  какіе произрастутъ плоды отъ примиренія  сего. Понеже  де и 
милость и истина  взаимно между  собою усрѣтятся,  и  правда и миръ  облобызаются. А подъ  сими 
четырьмя именами чрезъ фигуру синекдоху означается истинное благополучіе, или всякаго рода 
благая,  отъ Бога проистекающая. Ибо  гдѣ безъ наказанія  свирѣпствуетъ лютость,  гдѣ истреблена 
взаимная другъ къ другу довѣренность, гдѣ угасла вѣра, гдѣ лежитъ попрана ногами правда, гдѣ все 
находится  въ  смятеніи  и  безпорядкѣ,  гдѣ  всякаго  рода  водворяются  злая:  тамъ  не  лучше  ли  со 
всѣмъ  міромъ  погибнуть,  нежели жить,  подвергаяся  ежеминутной  опасности?  Откуду  слѣдуетъ, 
что нѣтъ ничего желательнѣе  къ блаженной жизни,  какъ  чтобъ повсюду царствовали  сіи  четыре 
добродѣтели, такъ какъ и Царство Христово на нихъ же основано было. Къ сему надлежатъ и оныя 
слова: истина отъ земли возсія, и правда съ небесе приниче. Ибо сіе означаетъ то же, аки бы сказалъ 
Пророкъ, что по примиреніи людей съ Богомъ обѣ сіи добродѣтели распространятся горѣ и долу, 
такъ  что  наполнятъ  небо  и  землю,  и  ни  единаго  мѣста  не  останется  на  землѣ,  гдѣ  бы  онѣ  не 
процвѣли. 

13) И$бо гDь дaстъ бlгость, и3 землS нaша дaстъ пл0дъ св0й. 
Здѣсь полагается плодъ земный, какъ бы въ добавокъ къ благотворенію и щедротѣ Бога. Ибо 

хотя главное блаженство церкви содержится въ четырехъ вышеупомянутыхъ дарованіяхъ, однако 
не запрещается ей пещися и о внѣшнихъ средствахъ, относящихся къ содержанію жизни. А ежели 
кто  скажетъ,  что  неприлично  къ  духовному  царству  Христову  примѣшивать  изобиліе  плодовъ 
земныхъ,  на  сіе  отвѣтъ  не  труденъ:  поелику  нѣтъ  въ  томъ  никакой  неприличности,  ежели  Богъ 
духовно  благословляя  вѣрныхъ,  даетъ  имъ  вкушать  плоды  отеческія  любви  и  во  внѣшнихъ 
благодѣяніяхъ, когда и по свидѣтельству Павла, благочестіе имѣетъ обѣтованіе не токмо грядущаго, 



но и нынѣшняго живота (1 Тим. 4, 8). Но здѣсь замѣтить должно, что благая временная сея жизни 
зѣло  ограничены,  дабы  вѣрные  не  прилѣплялися  къ  земнымъ  удовольствіямъ.  Для  того  сказали 
мы, что они вкушаютъ токмо плоды отеческія любви Божіей на землѣ, а не пресыщаются оными. 

14) Прaвда пред 8 ни1мъ пред8и1детъ, и3 положи1тъ въ пyть стwпы2 сво‰. 
Слово:  правда —  нѣкоторые  берутъ  за  праведнаго  человѣка,  толкуя  такъ:  праведникъ  будетъ 

ходить  предъ  Богомъ,  и  дѣла  свои  располагать  по  правиламъ  Его  закона.  Сей  смыслъ  хотя 
содержитъ полезное ученіе, но мѣсту сему не приличенъ: да и нѣтъ никакой нужды такъ прину‐
жденно толковать имя правды. Пророкъ просто разумѣетъ, что когда люди примирятся съ Богомъ, 
то церковь  іудейская  такъ будетъ благоустроена,  что правда повсюду предъидетъ,  и  займетъ  всѣ 
пути.  Такимъ  образомъ  Пророкъ  паки  показываетъ  вѣрнымъ,  въ  чемъ  состоитъ  главное 
благополучіе  ихъ,  то  есть,  не  въ  пищѣ  и  не  въ  питіи,  ниже  въ  другихъ  земныхъ  вещахъ,  но  въ 
правдѣ,  и  въ  прочихъ  вышепомянутыхъ  добродѣтеляхъ.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  мы  тогда  только  и 
различествуемъ  отъ  безсловесныхъ  скотовъ,  когда  не  чрево  насыщаемъ,  ниже  мірскими  на‐
слаждаемся  удовольствіями,  но  когда  восходимъ  мыслію  выше.  Впрочемъ,  когда  говоритъ,  что 
правда  предъидетъ  предъ  Богомъ,  то  симъ  означаетъ,  что  правда  имѣетъ  свое  теченіе  по 
расположенію Бога, при содѣйствіи Коего полагаетъ она въ путь стопы своя, такъ какъ напротивъ 
того жалуется Исаіа, что правда не можетъ тамъ ходить, гдѣ она изгоняется явно (Исаіи 59, 14). 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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